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Plug the receiver into a USB port on your computer. After use, snap receiver into bottom of 
mouse to turn it off and extend battery life. 
Steek de ontvanger in een USB-poort van uw computer. Na gebruik kunt u de ontvanger in 
de onderkant van de muis klikken om deze uit te schakelen en de levensduur van de batterij 
te besparen.
Connectez le récepteur au port USB de votre ordinateur. Après utilisation, rabattez le 
récepteur dans la souris pour l’éteindre et ainsi économiser la durée de vie des piles.
Stecken Sie den Empfänger in einen USB-Anschluss an Ihrem Computer. Wenn Sie die Maus 
nicht mehr verwenden, lassen Sie den Empfänger an der Unterseite der Maus einrasten. So 
wird der Empfänger ausgeschaltet und die Batterielebensdauer verlängert.
Συνδέστε το δέκτη σε μια θύρα USB του υπολογιστή σας.. Μετά τη χρήση, τοποθετήστε 
τον δέκτη στο κάτω μέρος του ποντικιού για να τον απενεργοποιήσετε και να 
παρατείνετε τη διάρκεια ζωής της μπαταρίας.
Alıcıyı bilgisayarınızın USB bağlantı noktasına takın. İşinizi tamamladıktan sonra, alıcıyı, 
kapatmak ve pilinin ömrünü uzatmak için farenin tabanının içine yerleştirin.

Insert the AA alkaline battery into the mouse and then close the cover.  For important 
safety information, see the Product Guide.
Plaats de AA alkaline-batterijen in de muis en sluit het klepje.  Raadpleeg de productgids 
voor belangrijke informatie over veiligheid.
Insérez la pile alcaline AA dans la souris et fermez le couvercle.  Pour obtenir des 
informations importantes sur la sécurité, consultez la section 
« Guide produit Microsoft »
Legen Sie die AA-Alkalibatterie in die Maus ein, und schließen Sie die Abdeckung.

 Im Produkthandbuch sind wichtige Sicherheitsinformationen aufgeführt.
Τοποθετήστε τις αλκαλικές μπαταρίες τύπου AA στο ποντίκι και μετά κλείστε το 
κάλυμμα.   Για σημαντικές πληροφορίες ασφαλείας, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο του 
προϊόντος.
AA alkalin pilleri fareye takın ve kapağı kapatın.  Önemli güvenlik bilgileri için Ürün 
Kılavuzu’na bakın.

 Position the wireless mouse and receiver as shown above.

Plaats de draadloze muis en ontvanger zoals aangegeven in de bovenstaande afbeelding.

Positionnez correctement le récepteur et la souris sans fi l comme indiqué ci-dessus.

Positionieren Sie die schnurlose Maus und den Empfänger wie oben abgebildet.

Τοποθετήστε το ασύρματο ποντίκι και τον δέκτη, όπως απεικονίζεται στο παραπάνω 
σχήμα.

Kablosuz fareyi ve alıcıyı yukarıda gösterilen şekilde yerleştirin.

Troubleshooting: Follow the steps above to restore connection.

Problemen oplossen: volg de bovenstaande stappen om de verbinding te herstellen.

Dépannage : suivez les étapes ci-dessus pour restaurer la connexion.

Problembehandlung: Befolgen Sie die oben genannten Schritte, um die Verbindung 
wiederherzustellen.

Αντιμετώπιση προβλημάτων: Ακολουθήστε τα παραπάνω βήματα για να αποκαταστήσετε 
τη σύνδεση.

Sorun Giderme: Bağlantıyı yeniden kurmak için yukarıdaki adımları uygulayın.
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For the latest information and updates, go to www.microsoft.com/hardware. 

 For important safety and environmental information, see the Product Guide.

Ga voor de laatste informatie en updates naar www.microsoft.com/hardware. 

 Raadpleeg de productgids voor belangrijke beveiligings- en milieu-informatie.

Pour obtenir les toutes dernières informations et mises à jour, visitez le site 
www.microsoft.com/hardware.

 Pour obtenir des informations importantes sur la sécurité et l’environnement, consultez 
la section « Guide produit Microsoft »

Die neuesten Informationen und Updates fi nden Sie unter go to 
www.microsoft.com/hardware.

 Im Produkthandbuch sind wichtige Informationen zur Sicherheit und zum Umweltschutz 
aufgeführt.

Για τις τελευταίες πληροφορίες και ενημερώσεις, μεταβείτε στη διεύθυνση
www.microsoft.com/hardware. 

 Για σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια και το περιβάλλον, ανατρέξτε 
στο εγχειρίδιο του προϊόντος.

En yeni bilgiler ve güncelleştirmeler için www.microsoft.com/hardware 
sitesine bakın.

 Önemli güvenlik ve çevre bilgileri için Ürün Kılavuzu’na bakın. 

To increase your button options, you can download IntelliPoint software from 
www.microsoft.com/hardware.
Voor meer knopopties kunt u IntelliPoint-software downloaden op 
www.microsoft.com/hardware.
Pour augmenter les fonctionnalités liées aux boutons, vous pouvez télécharger le logiciel 
IntelliPoint sur le site Web www.microsoft.com/hardware.
Laden Sie die IntelliPoint-Software unter der folgenden URL herunter, um die Maustasten 
optimal nutzen zu können: www.microsoft.com/hardware.
Για να αυξήσετε τις επιλογές των κουμπιών σας, μπορείτε να κάνετε λήψη του λογισμικού 
IntelliPoint από τη διεύθυνση www.microsoft.com/hardware.
Düğme seçeneklerinizi artırmak için, aşağıdaki adresten IntelliPoint yazılımını karşıdan 
yükleyebilirsiniz: www.microsoft.com/hardware.
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 ENG: Microsoft® wireless mouse with receiver
 NLD: Draadloze muis van Microsoft® met ontvanger 
 FRA: Souris sans fi l avec récepteur de Microsoft®

 DEU: Schnurlose Microsoft®-Maus mit Empfänger 

 ELL: Ασύρματο ποντίκι Microsoft® με δέκτη 
 TRK: Microsoft® kablosuz fare ve alıcı

The fourth button lets you go Back in a Web browser, but you can customize it if you download 
the IntelliPoint software.
Met de vierde knop gaat u terug in een webbrowser. U kunt dit echter aanpassen als u de 
IntelliPoint-software downloadt.
Le quatrième bouton vous permet de revenir en arrière dans un navigateur Web, mais vous 
pouvez le personnaliser à l’aide du logiciel IntelliPoint.
Mit der vierten Taste gehen Sie in einem Webbrowser eine Seite zurück. Sie können diese Taste 
aber an Ihre eigenen Bedürfnisse anpassen, indem Sie die IntelliPoint-Software herunterladen.
Το τέταρτο κουμπί επιτρέπει την επιστροφή σε προηγούμενη σελίδα σε ένα πρόγραμμα 
περιήγησης Web, αλλά μπορείτε να το ρυθμίσετε να εκτελεί άλλη λειτουργία αν κάνετε λήψη 
του λογισμικού IntelliPoint.
Dördüncü düğme, bir Web tarayıcısında Geri gitmenize olanak tanır ancak, IntelliPoint yazılımını 
karşıdan yükleyerek bu düğmeyi özelleştirebilirsiniz.
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